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Principes fondamentaux


– Au moins une langue ancienne est obligatoire à l'ENS de Paris (ENS "Ulm"). Cette obligation n'existe pas à l'ENS de Lyon (ou "ENS-LSH") ; on peut cependant présenter une langue ancienne (latin ou grec) à l'oral de Lyon, ainsi qu'à l'oral des différentes écoles de commerce.


– À la différence de l’hypokhâgne, les cours de langues anciennes ne présentent qu’un seul niveau en khâgne : il n’y a plus de distinction entre « confirmés » et « grands débutants ». Il est cependant tout à fait possible (et courant !) de poursuivre en khâgne l’étude d’une langue ancienne dont on a commencé l’apprentissage seulement en hypokhâgne, à condition d'avoir été sérieux et de continuer à l'être. Les bases feront l'objet de révisions intensives en début d'année. 

Le latin en khâgne Lyon


Ouvert aux élèves de toutes options, le cours comprend 2 heures hebdomadaires. Il est organisé en vue de l'épreuve orale du concours de Lyon (il n'y a pas d'épreuve écrite), mais conviendra également aux élèves désireux de présenter les concours des écoles de commerce. L'épreuve est un oral comportant la traduction et le bref commentaire d'un texte hors programme (l'usage d'un dictionnaire est autorisé pendant la préparation, contrairement à ce qui se fait à Ulm). Le texte est choisi en relation avec le thème de culture antique abordé en Hypokhâgne. 


Indépendamment des concours présentés, rappelons que des bases de latin sont quasi incontournables pour les optionnaires de Lettres modernes : l'approche de la littérature, surtout celle du Moyen Âge, de la Renaissance et de l'époque classique, est difficile à envisager sérieusement sans des notions décentes de la langue latine et des sources antiques de notre culture. Qui plus est, la poursuite, après la prépa, d'études de Lettres à l'université, comprend de l'Ancien français, bien plus simple à appréhender pour ceux qui maîtrisent la langue d'origine, le latin
. Enfin, ceux qui se destinent à l'enseignement doivent savoir que l'agrégation de Lettres modernes comporte une épreuve de langue ancienne (latin ou grec) !


L'enseignement du latin est aussi recommandé aux optionnaires d'Histoire, pour les connaissances d'histoire ancienne et de civilisation qu'ils acquerront par la pratique des textes, mais aussi pour l'initiation à une langue que l'on croise constamment dans les documents et les sources.

TSVP !

(
II. Les langues anciennes en khâgne Ulm


À l’ENS de Paris (Ulm), au moins une langue ancienne est obligatoire à l’écrit et à l’oral du concours d’entrée, quelle que soit la spécialité du candidat. Au Lycée La Bruyère, la Khâgne Ulm comporte actuellement trois spécialités : Philosophie, Lettres modernes, Lettres classiques. Le choix de la langue ancienne, grec ou latin, est entièrement libre pour les étudiants de Philosophie et de Lettres modernes. En revanche, les candidats de Lettres classiques doivent, eux, présenter les deux langues anciennes. 


L'enseignement comporte 4h hebdomadaires (par langue). Les élèves de Lettres classiques ont en outre 1h hebdomadaire d'entraînement au thème latin.


Passons aux cas spécifiques.

A. Spécialités Philosophie et Lettres modernes.

– L’écrit de langue ancienne consiste, au choix, en une simple version (dite "sèche") en 4 heures, ou bien en une épreuve de traduction et commentaire, en 6 heures (avec dictionnaire dans les deux cas). Pour l'épreuve de traduction et commentaire, le texte est choisi en relation avec le thème de culture antique abordé en Hypokhâgne.

– L’oral se prépare en 1 heure, sans dictionnaire (cette absence de dictionnaire ne doit cependant pas inquiéter outre mesure : le jury fournit volontiers les mots rares ou spécialisés). Cet oral comporte la traduction et le commentaire d’un texte choisi également dans la thématique de culture antique. 


Notons qu'en grec, l'épreuve comporte aussi, tout à la fin, un bref oral improvisé (5 minutes) sur un court extrait d’Homère ; la préparation en grec implique donc le travail régulier au cours de l’année sur des fragments de L’Iliade et de L’Odyssée. 

B. Spécialité Lettres classiques.

1. Épreuves d’écrit.

– En latin, une version suivie d’un court thème (quelques lignes). Durée : 5h. 

– En grec, une version (pas de thème). Durée : 4h.

Contrairement aux autres spécialités, on ne peut pas opter pour l'épreuve de traduction et commentaire.

2. Épreuves orales.

– Les deux langues anciennes sont présentes à l'oral. Lors de l’inscription au Concours, le candidat choisit laquelle des deux sera traitée comme épreuve "commune" (semblable à celle des candidats des autres options) et laquelle comptera comme épreuve orale de spécialité. Cela joue pour les coefficients mais ne change rien du point de vue de l’exercice demandé : une traduction suivie d'un commentaire dans les deux cas. Ici encore, le texte est choisi en relation avec la thématique de culture antique.

– L'épreuve de langue ancienne choisie comme "oral de spécialité" est en outre couplée, pour la notation, à une épreuve d’histoire ancienne. L'oral de langue ancienne de spécialité et l'oral d'histoire ancienne comptent chacun pour moitié dans la note.

L'enseignement d'histoire ancienne (2h hebdomadaires) est assuré par le professeur d’histoire de la khâgne Ulm (M. Minaudier). 

---

En cas de questions, sollicitez sans hésiter vos professeurs : vous serez toujours bien accueillis. (
� L'ancien français comporte par exemple des déclinaisons, héritées de celles du latin. 
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